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Politikai, közgazdasági és társadalmi lap. A „Nagykőrösi Gazdasági Egyesület" hivatalos lapja. 

Bizonyos megütközéssel olvastam 
a „Nagykőrös és Vidéke" egyik 
számában D. Tóth Ferenc felelős 
szerkesztő urnák közleményét, mely 
szerint őt a nagykőrösi Hangya igaz 
gat sága kizárta tagjai sorából. 

Sajnálom, hogy a jelen esetet 
csak nagyon sjványan ismerem s így 
csak álialanosságban beszélhetek. 

Van szerencsém ismerni néhány 
vidéki, hasonló célú és szervezetű szö-
vetkezetet s hallottam is .íéhányról 
nyilatkozni. De kivétel nélkül csak jót 
érdemelnek s másoktól is csak dicsérni 
hallottam azokat. S bizonyos, hogy 
valamennyi gaurizankári magasságban 
áll a mienk fölött .i eélho{ alkalma{ 
koihis tekintetében. 

Mert vájjon milyen programmal 
alapította a néhai nagynevű g.óí e 
szövetkezetek vérszerinti őseit? És 
hogy milyen célt szolgálnak a többi 
Hangyák ma is ? Rövid a válasz. Azért, 
hogy a már legkevésbbé sem aesthe-
tikus működésű magyar kereskedelmei 
egy erkölcsi alapra helyezett altruista 
vagy a legrosszabb esetben mutualista 
szövetkezet versenye tisztességesebb 
irányba kényszerítse. így mondják 
ezt finoman. Parasztice meg csak ugy 
mondanánk, hogy biz azt azért szer-
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vezték 4s szervezik ma is, hogy né-
mely polgártársainknak karakterévé 
rögződött par.izitaságát tőlünk telhe-
tőleg akadályozzuk munkája eredmé-
nyeiben. 

Hogy célját elérte, misem bizo-
nyítja kedvesebben, mint az az ellene 
periodikusan megjelenő kifakadás, ami-
kei napisajtónk szívesen leközöl. 

Igazi, közvetlen áldása pedig mos' 
nyilvánul csak igazán a háború alatt 
abban, ho^v a szövetkezet tagjait egy-
formán elégíti ki; tisztelet a kivétel-
nek, de kivétel nincs (igy mondta ezt 
egy zupás őrmester). 

S hogy nálunk ez nincs igy 
szerény vagyok ha azt mondom — 
a tago,: !;é;K'.rmadával lehetne bizo-
nyítani. Sokakat hallottam már pa-
naszkodni .. mellőzésről, a szemdy-
válogatásról, az egyenlőtlenségről s 
.mindegyik tobb példával illusztrálta 
bánatát s ha valamennyit ugy porén 
összeirnók, furcsa egy jegyzőkönyv 
kerekedne beiőle. 

Egyik azért békétlenkedett, hogy 
kristály-cukrot kapott akkor ^vagy 
egyáltalán semmilse) ¿.mikor egy ki-
váltságos személynek kockacukorral 
kedveskedtek. A másik dühöngött (csak-
úgy szegénycsen, zaj nclkűl), hogy 
nem kapott pe'.ruleumot, pedig ő látta, 
hogy ugyanakkor egy cselédnek buty-
kosát egy cédula előmutatása utan 
(azon volt felirva ama boldog halandó 

neve, kinek Allah növessze szakálát 
in infinitum) szó nélkül telemérték. 
Egy harmadik magából kikelve beszélte 
el, hogy félóráig pihentetlék állva s 
azt se mondták neki, hogy papucs, 
mikor azután a bnvárási idő letelt, ak-
kor azután feleitek kérésére igaz, hogy 
nem azt „papucs", hanem még annál 
is Kevesebbet, hogy „nir.es". 

Volt egy szerény, szégyenlős fiatal 
leányka, aki meg azt panaszolta, hogy 
egy hő udvarlást kelleti végig élveznie 
mint publikum s jó negyedóra kellett 
hozzá, mig a Shakespeare i színpad 
pénztárrá közünségesedett. Olyan is 
akad! . no de már többet igazán nem 
mondok eí, mert még kikapnék val 
melyik részről, azt pedig nem akarom. 

Hanem azl még csakugyan el kell 
mondanom, hogy a dohány és ciga-
retta elosztás körül is szerepe van a 
sympátiának, a gúnyának. 

Mikor például, egy köznapitka!iberü 
férfijú lekedtre könyörgi s a gyomor-
bajig kibókoija magát, míg 6 darab 
Duna (Apage satanas) cigarettát be-
gyűrhet a lajbi zsebbe, vagy még 
rosszabb esetben egy szívbajt okozó 
hideg pillatvássnl veszik el kedvét a 
további reménytől — ugyanakkor egy 
poiphyrogenetos kislány 50drb. Hölgy-
höz címzett szivarkával gazdagabban 
távozik, magában hajtogatván: veni, 
vidi, vici et cigarettas accepi. (Jöttem, 
láttam, győztem és cigarettákat kaptam.) 

- Elbeszélés a régi jó világból. — 
irta: Dán Emil. 

3 Folytatás. 

A következő nap már a valasztás napja 
volt. 

Felvonultak és elhelyezkedtek a tábo-
rok. Megkezdődött a szavazás — és folyt 
példás rendben. Nem történt semmi különö-
sebb dolog mig a többi kisebb községek 
választói adták le szavazatukat, kik leginkább 
tíz ellenpárt katonái voltak. Tizenegy órakor 
azonban már urna elé kezdett kerülni a „ki-
javított" életkorú polgárok nagy tömege. No 
— volt feszült várakozás. A szavazatszedő 
küldöttség s a bizalmi férfiak lázas figyelem-
i.tel vizsgálták egymás arcát, mikor belépett 
az első tiz, helyben lakó függetlenségi sza-
vazó. 

Legelső volt egy igen öreg ember. Meg-

mondta a névé». Utána néznek a lisztában. 
Megvan. 

— Hány eves kend öreg? Kérdi mord 
hangon az elnök. 

— Huszonnyolc vagyok kérem alássan... 
A komplott emberein mintha villany-

áram futott volna keresztül, megrándult min-
den porcik-Áiukés rosszat sejditve néztek össze. 

— Várjon kend egy pár percet, — szólt 
az elnök az öreghez. Majd mindjárt elintéz-
zük ezt a dolgot. Álljon kissé félre. 

A szavazás folyt tovább. Most egy fia-
tal ember következett a sorban. 

Bemondja a nevét ez is. 
— Hány éves maga? 
— Hetvenkilenc - - vágja ki büszkén 

és keményen, — ped;g alig volt huszonhét. 
— Micsoda ? Megbolondultak maguk ? 

Pattant tel ülőhelyéről az elnök. Ábrázata 
vörös volt a haragtól és orrcimpái szinte re-
megtek bele. 

Ekkor kéretlenül előlépett és megszó-
lalt az idős polgár, akit pár percceJ előbb 
félreküldött az elnök. 

— Alázattal engödelmet kérők a tekin-
tetes elnök uriul, de mán azt csak ug> tes-
sék minekünk elhinni, mivelhogy a beszé-
dünk hitelössíg"'. ez is bizonyítja . . . 

És a legjámborabb arccal odalépve az 
asztal mellé ujjával nagy áriatlanul rámuta-
tott a hamis névjegyzék betűire 

— Mert tudiuk mink azt jól keröm alá-
san, hogy mindig csakis az az igaz, amit az 
irás mond — fejezte be szavait áhítatos 
meggyőződés hangjan. 

A küldöttség tagjai ugy tettek mintha 
szerfölött csodálkoznának a dolgok ilyetén 
állásán — de végre is komolykodó képpel 
meghajolnának a tenyek kényszeriiő hataima 
előtt. Ettől kezdve persze a szavazás simán 
folyt tovább. A függetlenségiek szinte fakndoztak 
a jó kedvtől, a vezérkart a guta kezdte kerül-
getni, mert percről-percre jobban kellett érez* 
nie, mint fogja meg magát saját kelepcéje-
ben. Szinte pattogott már bennük minden 
idegszál a bosszúság miatt, hogy azon a 
cimen, amint ők kiszámították még csak 
egy függetlenségi szavazót sem lehete;t 
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• a H a n g y a ügye , h o g y „az én ü g y e m 
a k ö z * ! ) A szövetkezetnek lehet a kára 
anyagi , vagy erkölcsi (nálunk azonban 
divat a Hangya működését csak az 
előbbi szempontból Í té ln i ; minél több 
az évi mérlegnél a plus, annál s z e b b 
n .unkát végzett s ezen a pluson ki-
\til más t nem is k ívánnak) . Mindjár t 

a másodikon kezdem, mert azt egy-
sorban el lehet intézni . Nem hiszem, 
hogy valamelyik cikk is olyan i rányú 
lett volna, hogy azzal a H a n g y a (nem 
körösi ér te lemben) ideál ja, kárt szen-

vedett volna . Nem h i s z e m , hogy arra 
uszította volna a tagokat vagy a ke-
zelő s z e m é l y z e t e t , h o g y önzők legye-
nek, hogy az árut drágábbért adják 
mint máshol stb. H a n e m talán ép a 
m e g e s e t t hibákat ostorozta (az erkölcs-
nek m é g akkor se ártott volna, ha 
költött dolgokkal igyekezett volr.a erő-
síteni a k ö z ö n s é g éberségét a netalán 
bekövetkezerdő visszaélések el len.) 

Anyagi kárról akkor lehetne b e -
szélni , ha az áruk raktáron maradtak 
volna a „rendszeres m ű k ö d é s " miat t , 
D e r e m é l e m e z szintén nem történt m e g . 

E z e k e t csak ugy kutyafut tában 
h c i g á s z t a m elő a tengerből , amit h á -
t i r^ó esetek töltenek fé le lmetes n a g y -
s á g ú v á . 

I lyenek közül csípett nyakon e g y e t 
e ^ y e t — a tagok ö s z t ö n z é s é r e — a 
n i j ó h i s z e m ű szerkesz tőnk is és igye-
kezett vele a köbért, a tagok erdekeiért 
és elvileg magáér t *a H a n g y á é r t is 

munkálkodni . 
Én nem tudom mik voltak azok 

az általa közölt e s e t e k , mi volt ben-
r ö k a való és mi a költött (s hogy 
talán m e n n y i b e n volt a c supasz való 
szalonképesen fe löl töztetve) ezt n e m 
l u d o m , de nem is fontos . De az igen-
is fontos és c s a k i s ez a fontos, 
h o g y az érdekeltek többségének 
vele nem hogy nem ártott, ha-
m m csak használhatot t . E s m é g c s a k 
azt szeretném laikus k o p o n y á m m a l 
kisütni , m e n n y i b e n volt kárai a a Han-
g } á m K D. T ó t ! : „rendszeres m ű k ö d é s e " 
(Hogy néhány benfentes urnák í:elle-
metlenül esett a piszkálódás , e l h i s z e m , 
de szeretném én azt az embert látni, 
aki elő merne állni, h o g y az én ü g y e m 

visszautasítani, mert még a legegyügyiibb-
nek látszó is oly hibátlan pontossággal tudta 
hamis életkorát, akárcsak az igazit. Vagv 
talan még annál is jobban. 

Igv tehát a választás az ellenzéki jelölt 
fényes és fölényes diadalával végződött. És 
ezzel a mi fiatal barátunk végleg el volt 
jegyezve a politikai élet számára. 

— Régi tapasztalat, hogy aki egyszer 
gazán belekóstolt ebbe a mesterségbe, nem 
gen kepes többé abba hagyni — folytatta 

kis szünet után az öreg ur szavait, általá-
nos érdeklődés közepette. 

— Olyan formán van ezzel akinek húz 
hozzá a vére, mint a szenvedélyes dohányzó, 
ki valósággal bele be'egszik, ha valami vá-
ratlan körülmény miatt csak kis időre is le-
kell mondania megszokott élvezetéről. 

A mi emberünk attól a perctől, hogy 
oly f tn jes eredménnyel letette a maga kü-
löi l s 1 adományából az érettségi vizsgát, 
szulitö gyorsasággal nőtt nagyra e pályán. 

- És furcsa, hogy azért mégse lett 

belőle soha képviselő, jegyezte meg némi 
éllel a hetyke bajuszu. 

— Nem, - mondta komolyan az oreg 
ur — de hát ő nem is töreKedett soha erre. 
Talán eszébe sem jutott neki ilyesmi. Hason-
lított e tekintetben azokhoz a szenvedélyes, 
vérbeli vadászokhoz, kik úgyszólván egész éle-
tükön keresztül az erdőt mezőt járják, szemük 
es kezük sohase véti el a célt, de a fényes 
vadászlakomák teritett asztalai mellé nem 
kívánkoznak soha leülni. 

. . . Most pedig, ha szívesen veszik, 
elmondok még egypár érdekés mozzanatot, 
mind kettő szülővárosában történt, a régi 
jó világban. 

Két párt jelöltje versenyzett az ősi 
magyar város képviselőségeért. Egyik persze a 
függetlenségi, mivel a lakosság zöme min-
dig e politikai párt elveit vallotta. A másik 
pedig a mérsékelt ellenzék zászláját próbálta 
győzelemre juttatni. Ezt a pártot abban az 
időben országszerte „habarék-pártnak* csú-
folták, a körösi nép pedig igazán konyhai 
nyelven „cupák-pnrt" névvel tisztelte meg. 

Ennek jelöltje körösi ezületésü, igen gaz-
dag és tekintélyes úriember volt, a másik 
párté országos nevü, közéleti és politikai 
kitűnőség, de a városban még egészen uj 
ember, aki ellen a habarékiak kézzel-lábbal 
dolgoztak. Sőt ahol szükség volt rá, még ama 
biztos hatású kenőcsöt sem sajnálták, mi a 
lelkiismeret nyöszörgését legjobban elcsititja. 
így történt aztán, hogy a függetlenségiek 
nagy tábora erősen megcsappant. Hiteh*-
gyott ugyan alig akadt közöttük, de sokan 
visszahúzódtak a szavazás elöl. A bajt csak 
akkor ismerték föl egész nagyságában, mi-
kor a gyengébb jellemű sza\azók elpáro-
logtak és a nagy tartalékokból már itt-ott 
lézengett néhány ember. A választás pedigmár 
végit járta, közel voltak a záróra kitűzéséhez. 

hett is ám lázas lótás futás, tanakodás, 
persze nrndflE nem ért semmit. A eupák-
párt I'«.emberei ragyogó arccal büszkén ki-
düllesztett mellel jártak-keltek, lüogtatták 
magukat a közelgő fényes győzelem tudatá-
ban. A függetlenségiek csöndesek voltak, 
mintha az orruk vére folyna. 

Hála a Mindenható kegyes segélyé-
nek, békét kötöttünk Ukrániával! Győze-
delmes fegyvereink s lankadatlan kitar-
tással folytatott őszinte békepolitikánk 
megérlelték a létfeutartásunkéit vívott 
védelmi harc első gyümölcsét . A súlyos 
megpróbáltatásoknak alávetett nemzettel 
együtt bizom abban, hogy az első örven-
detes békekötés után mihamarább az álta-
lános béke köszöuti a szenvedő emberi-
séget. Az Ukrániával kötött béke hatása 
alatt rokonszenvvel tekintünk ama törekvő 
fijw nép felé, melynek szivében ellensége-
ink közül először ébredt fel a felebaráti 
szeretet érzése s mely számos csatában 
tanúsított hősiességét betetőzve bátorságot 
lelt arra is, hogy jobbik meggyőződését 
nyíltan és tettekkel bebizonyítsa! Mint első 
valt ki ellenségeink táborából, hogy a most 
már közös nagy cél mielőbbi elérése ér-
dekében erőnkkel egyesítse törekvéseit . 
Ha tnár az első pillanattól kezdve, amidőn 

A király manifesztuma. 
A hivatalos lap legutóbbi száma a 

következő királyi manifesztumot közli: 

A n e m z e t h e z ! 

D e minden esetben cé l ta lan is 
az i lyen {különösen a{ ilyen) k i z á r á s . 
Itt igazan nem lehet e l m e n n i n e v e t é s 
nélkül . V á j j o n ez az e l l e n s z e n v n e k 
hivata los Irakkba ö l tözte tése fog e 
használni a „ s z ö v e t k e z e t n e k " ? Meg-
fog-e j a v u l n i a megfenyí te t t kis b a b a . 
V a g y talán s z e p e g v e f o g a d j a m e g , 
h o g y soha többet nem k e z d ki i lyen 
eré lyes csoporttal s talán a k izárás i 
o i ;mány spanyolfalul f o g szolgá ln i arra 
hogy a kizárt ne lásson a H a n g y á i g ? ? ! 

M a j d kisül minden e g y "igazi" 
közgyűlésen . 

T . . . v. 

E l h i s z e m én azt, h o g y volt a 
H a n g y a fe jéné l o l y a n , ak inek fá j t az 
i g a z s á g s azért kellett a közvet len 
o k o z ó n e lhúzni a sorport . A z e g é s z 
k izárás különben egy n e v e t s é g e s e n 
g y e r e k e s , körösi izü és n i v e a u j u b o s s z ú 
volt. S igazán föl se é r d e m e s venni 
egyéni szempontból . 

Az ukránok haza en-
gedik a hadifoglyokat. 

A z u k r á n o k b é k e f e l t é t e l e i 

A szerződés első pontja szerint Né. 
metország, Ausztria, Magyarország, Bul-
gária és Törökország egyrészről, a/, ukrán 
köztársaság másrészről megszüntetik a 
ha j iá l lapotot és el vannak t ö k é h e Köl-
csönösen, hogy az ezentúl békében és ba-
rátságban é lnek . 

2. pont. Az ukrán köztársaság ha-
tárai azok maradnak, amelyek a háboru 
előtt Oroszországgal voltak. Északon Tar-
nogradtól az. O k o j e s c e vonalig van a határ. 

3. A megszállott területek kiürítése a 
szerződés ratifikálása után haladéktalanul 
megkezdődik. 

4. A szerződés ratilikálása után azon-
nal megkezdik a diplomáciai összeköt-
tetés felvételét. 

5. Kölcsönösen jemendanak felek a 
hadi kárpótlásról és a háborús kiadások 
megtérítéséről. 

6. A hadi foglyokéit vissza engedik 
hazájukba, kivéve azokat ha tartózkodási 
helyükön akarnak maradni, vagy más or-
szágba költözni. Az ezzel öszszefüggő kér-
désekre a 8-ik pont intézkedik. 

napra nem kisebb áldozatot hoznak, tel es 
bizalommal tekintek a közeli boldogabb 
jövőbe. A Mindenható áldjon meg ben-
nünket erővel és kitartassal, hogy ne csak 
a magunk és hü szövetségeseink, hanem 
az egész emberiség számára is kivívjuk \ 
béke végleges diadalát. 

1918. évi február hó 12. 

Károly s. k. Dr. Wekerle Sándor s. k. 

fenkölt elődeim trónjára léptem, abban a 
sziklaszilárd elhatározásban, hogy a becsü-
letes béke kivívásáig végigküzdjük a reánk 
kényszeritett harcot, egynek éreztem ma-
gamat a nemzettel, még inkább egvnek 
érzem magamat vele ebben az órában, 
amikor a cél elérése felé az első lépés 
megtörtént. Csodálattal és szeretetteljes 
elismeréssel viseltetve hős csapataim iránt, 
melyek majdnem emberfeletti kitartást és 
páratlan áldozatkészséget tanusitanak, úgy-
szintén azok iránt is, kik odahaza napról-
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7. Gazdasági m e g e g y e z é s t k ö t ö t t e k , 
m e i y szerint 1918 junius 31-ig k ö t e l e s e k 

f e l e k egymásnak mezőgazdasági és ipari 
t e r m é k e k feleslegét átadni. M e g e g y e z t e k 
v á m k é r d é s e k b e n is. Az árakat bizottság 
állapítja meg . 

8. Ez a pont a közjogi és magánjogi 
v iszony helyreál l í tásáról intézkedik és a 
had i fog l vok k icseréléséről . 

A 9-ik pontban általanos határoz-
m á n y o k vannak. Egyidejűleg más 4 szer-
ződést is a 'áirtak, melyek kiegészítői a 
fenti szerződésnek. 

A Nagykőrösi 
Gazdasági Egyesület 

közgyűlése. 
V á r o s u n k t e k i n t é l y e s , v i r á g z ó e g y e " 

s ü l e t e , a N a g y k ő r ö s i G a z d a s á g i E g y e " 
s ü l é t e h ó 1 0 - é n d é l u t á n tar to t ta m e g 
é v i r e n d e s k ö z g y ű l é s é t a t a g o k n a g y 
é s l e l k e s r é s z v é t e l e m e l l e t t . V e n d é g e k 
v o l t a k : D r . C z e t t l e r J e n ő f ö l d m i v e l é s 
ü g y i m i n . o s z t á l y t a n á c s o s , a G a z d a -
s z ö v e t s é g t i tkára , B o r o c z y K á l m á n a 
G a z d a s z ö v e t s é g k i k ü l d ö t t j e i , H o r v á t h 
J e n ő a P e s t v á r m e g y e i G a z d a s á g i E g y e -
s ü l e t i g a z g a t ó j a . G r a s s e l y M i k l ó s a 
k e c s k e m é t i f ő l d m i v e s i s k o l a i g a z g a t ó j a ; 
s min» e l ő a d ó k r é s z t v e t t e k : B a r o s s 
G á b o r m i n i s z t e r e l n ö k s é g i t i t k á r , az or -
s z á g o s H a d i g o n d o z ó H i v a t a l e l ő a d ó j 
é s C z c g l é d y T i v a d a r k i s k u n f é l e g y h á -
z a i s z a k i s k . i g a z g a t ó . 

M a g y a r K á z m é r kir , t a n á c s o s , e g y e -
s ü l e t i e l n ö k n y i t o t t a m e g a g y ű l é s t , 
l e l k e s s z a v a k k a l ü d v ö z ö l t e a m e g j e -
l e n t e k e t , i n d í t v á n y o z t a , h o g y a g y e n -
g é l k e d é s e m i a t t t á v o l i e v ő e g v e s ü l e t i 
a l e l n ö k 13. T ó t h F e r e n c z n e k j e g y z ő -
k ö n y v i k ö s z ö n e t é t n y i l v á n í t s a a köz-
g y ű l é s a z o n n e m r s l e l k ű a d o m á n y o z á -
s i l iér t , h o g y a h e l y b e n l é t e s í t e n d ő r o k -
k a n t kato .v i i m u n k á te lep é s az ui r e í . 
t e m p l o m a l a p j a v á r a 5 0 0 0 0 - 5 0 0 0 0 ko-
r o n á v a l j á r u l t . B e s z é d é b e n r m u t a t o t t 
t o v á b b á az e g y e s ü l e t n é l f e l á l l í t a n d ó 
c i p é s z ü z l e t r e , m e l y a hadi ö z v e g y e k 

Emberünk azonban nem vesztette el a 
fejét. A veszély meghalványozta energiáját 
és még leleményesebbé tette. 

Gyorsan összehívta alkerteseit. 

— Nincs több emberünk sehol ? 

— Nincsen. 

— Az ellenfélnek mennyi pontosan a 

tartalékja ? 
— Százhúsz ember. 
— Itt negyven emberük van . . . azok-

kal együtt tehát százhatvan. Nekünk mind-
össze sincs már több ötvennél . . . No jó. 
Mindjárt eligazítjuk ezt a dolgot. 

Mig beszélt lehetett látni, hogy elméje 
lázas gyorsasággal működik. 

letét. De mindez a legnagyobb csendben és 
titokban történjék. Még a midink közül se 
iudjon erről senki. Igaz . . . a kocsi várjon 
itt rám a boros hordókkal. 

Kiosztván parancsait, magára maradt. 
Nyugodt volt te ' j cs jn , mint aki bizonyos a 
maga dolgában. 

Kis idő múlva már jött is Almásy bor-
bély. Vékony alacsony, de roppant fürge és 
ruganyos mozdulatu cmbcrKe, átható nézésű» 
élénken villogó szemekkel, melyekből a szelle-
messég és az elme különös fénye sugárzott. 

— Alá?atos szolgája, jó napot kivánokl 
köszönt stentori hangján, s már n másik 
pillanatban dologhoz látott. 

é s á r v á k j a v á r a s z o l g á l n a k ü l ö n ö s e n , 
t o v á b b á a G a z d a s á g i E g y e s ü l e t k e b e -
l é b e n e g y k i t e l s z ö v e t k e z e t l é t e s í t é s é r e . 
M a j d D . B á r á n y Á g o s t o n t i t k á r a m i n -
d e n r e k i t e r j e d ő t l a p o s j e l e n t é s t o l v a s t a 
fel az e g y e s ü l e t 4 . évi m ű k ö d é s é r ő l , 
m e l y a l k a l o m b ó H o r v á t h J ó z s e f fő-
g i m n . t a n a r i n d í t v á n y á r a az e lnöké-
s é g n e k é s t i t k á r n a k h á l f s k ö s z ö n e t t 
n y i l v á n í t o t t a a k ö z g y ű l é s b u z g ó m u n -
k á s s á g u k é r t , m e l y j e g y z ő k ö n y v i l e g is 
m e g ö r ö k i l t e t i k . A «számvizsgáló b i -
z o t t s á g j e l e n » é s é t é s a k ö l t s é g v e t é s i 
e l ő i r á n y z a t o t e l f o g a d t á k . A k i lépet t 
v á l a s z t m á n y i t a g o k a t ú j b ó l m e g v á l a s z -
t o t t á k és k i b ő v í t e t t é k u j v á l a s z t m á n y i 
t a g o k v á l a s z t á s á v a l . 

Magyar Kázmér i n d í t v á n y á r a e l -
h a t á r o z t á k , h o g y az e l n ö k s é g B . T ó t h 
F e r e n c e t l a k á s a n f e l k e r e s v e , a k ö z g y ű -
lés n e v é b e n ü d v ö z ö l j e a g y ű l é s vé -
g e z t é v e l . Baross Gábor a hadi r o k -
kant te lepí tésről t a r t a l m a s e l ő a d á s t 
tar tot t , C{eglédy Tivadar p e d i g a h á -
b o r u s g a z d á l k o d á s r ó l m o n d o t t é r t é k e s é s 
t a n u l s á g o s dolgokat . , a b u r g o n y a t ö b b 
t e r m e l é s é t k ü l ö n ö s f i g y e l e m b e a j á n l v a . 
E t á r g y h o z h o z z á s z ó l t a k D r . C e t l e r 
J e n ő , S z ű c s A m b r u s . e g y e s ü l , t a g , 
G r a s s e l y M i k l ó s . A z é r d e k e s l e f o l y á s ú 
g y ű l é s a z e l n ö k z á r ó s z a v a i v a l v é g e t 
é r i . 

1917. évi jelentése 
melyet D. Bárány Ágoston egyesületi 
titkár terjesztett elö az 1918 évi feb-
ruár 10-én tartott rendes közgyűlésen. 

G a z d a s á g i ^Egyesületünk 1917 évi 
február 1 én negyedik é v f o l y a m á b a lépett, 
az e lső három évi fordulónak az 1917. 
évi április 15-én tartott közgyűlésen na-
gyobb j e lentőséget adott azon körülmény, 
hogy egyfelől a z egyesület uj o t t h o n á b a . 
saját hálába költözés örvendetes tényével 
esett össze , másfe lől pedig, hogy ezen 
közgyűlés oldotta meg a tisztújítás feladatát. 

A h á r o m é v e s ciklust lé lekemelő ün-
nepély keretében zárta le az Egyesület , 
a m e n n y i b e n a társadalom fényes részvé-
tele mellett 150 terítékes közvacsorót ren-
dezett. amely a lka lommal a tagok á l landó 
e m l é k e z e t é n e k szép je léül s hogy a gazda 
társadalom ragaszkodását é s nagyrabecsü-
lését e lnökével Magyar Kázmérra l szem-
ben kife jezésre juttassa, az uj otthon szá-

móra életnagyságú képét megfestette s ezt 
a társadalmi szakosztá ly e lnökének Hor-
váth Józse fnek köszöntő szózata után az 
ünneplő közönségnek bemutatta . 

A z ünnepélyen a Gazdaszövetséget 
Egyesületünknek hűséges bará t j a Dr. Czett-
ler J e n ő képviselte, t o v á b b á je len volt 
Czeglédy Tivadar kiskunfélegyházi szak-
iskolai igazgató, aki a közgyűlést meg-
előzőleg a burgonya termelésről tartott 
nagyérdekü előadást . 

Az évi közgyűlés Horváth J ó z s e f 
indítványára Tanárky Béla tábornokot 
városunk szülöttjét, tetétleni birtokosát s 
Erdély hős védőjét nagy le lkesedéssel a z 
Egyesület disztag jává választotta. Ugyan-
akkor elhatározta, hogy 100 korona ösz-
szeggel alapító tagul belép a nagyszalontai 
Arany János emlékbizot tságba s az erről 
szóló alapító tagsági oklevelet e lnökségünk 
meg kapta. 

A nagy költő születésének 100-ik 
évfordulóján Egyesületünk két izben, il-
letve irányban is megünnepelte , nagy kül-
döttséggel felvonult a s z o b o r h o z a z ün-
nepélykor. melyet főgimnáziumunk és 
egyházunk március hó 2-án rendezett e s 
a szobrot megkoszorúzta , majd április 9-én 
az Egyesület maga rendezett emlékünne-
pélyt, melyen a Egyesület e lnöke Arany 
Jánost , mint főldmives s z á r m a z á s ú és 
legagráriusabb magyar költői méltányolta, 
Kiss László jogász , Egyesületünk tagja és 
könyvtárnoka, G e r e c z e A m b r u s tanár, egy. 
tagja , Arany költeményeit ismertették. B e k ő 
Ilonka, Csete Mariska és Kiss L a j o s tag-
ja ink Arany költeményeiből szavaltak. 

Egyesületünk fenál lása óta á l landóan 
foglalkozik feldolgozott gyümölcs értékesí-
tésével s a z e lőző évek sikerén felbuz-
dulva a Háztartás fogyasztási szövetke-
zettel megál lapodást létesítettünk befőzött 
gyümölcs é s különböző ízek készítésére, 
névszerint Dr. K o v á c s Ls josné . V. Faragó 
Eszter, D. B á r á n y Agostonné, Kiss Erzsike, 
S z o b o n y a Vilma gazdasági szaktanitónő 
é s T u b a Á g n e s tagjaink vállalkoztak a 
munkára és összesen mintegy 12,000 üveg 
befőttet é s gyümölcs ízt készítettek. 

Az egyesület titkára a központi óvoda 
3 helyiségében egy befőtt kiál l í tásban 
csoportosította az ö s s z e s készítményeket 
( 1917. év október I4-en bemutatta azt 
a nagyközönségnek s be lépő di jakból és 
a hazaf ias célra szánt felülfizelésekből 
793 korona 70 fillér folyt be, amelyből a 
Vörös Kereszt kisegitő kórházban és a 
sanoki kórházban ápolás alattfálló mintegy 
485 főnyi beteg ál lományt ka lácscsa l . sü-
teménynyel . gyümölcscse l é s gyümölcs-
sajttal , a fekvő betegeket pedig te jes ká-
véval vendégelte meg a z egyesület elnök-
sége. A be főzéshez s z ü k s é g e s üvegeket 
cukrot, hólyagpapirt és spárgát a háztar-
tás adta, mig a gyümölcsöt , valamint a 
be főzéshez szükséges fűszert é s savakat 
a z egyesület folyó számlára szerezte be . 
úgy, hogy c o n s e r v e k b e ö s s z e s e n 20 ,120 
korona 36 fillért fektettünk be. — Erre a 
vál la lkozásra különösen serkentette é s 
kötelezte is egyesületünket a z a komoly 
törekvés, amit egy gyümölcs és zöldség 
feldolgozó létesí tésének e lőkészí tése tekin-
tetében tervül tűzött ki m a g a elé. Egy 
ilyen gyárvállalat m e g a l a k u l á s á r a a z idei 
esz tendő különösen a l k a l m a s n a k kínálko-
zott, sőt a létesítés é r d e k é b e n igen kedvező 
é s bíztató je lek mutatkoztak is. S a j n o s 
a z o n b a n a valóra vá lás meghiusult, olyan 
a k a d á l y o k gördittettek a z út jába , melyeket 
Egyesületünk elhárítani nem tudott A 
gazdasági kárért s illetve a haszon elma-
radásáért , ami ebből folyólag termesztőin 
k e t é r t e : gazdasági egyesületünket feletős-
ség nem terheli. 
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H I R E K . 16,739 koronát eredményezett, aminek 
mikénti felhasználásáról az arról illetékes 
értekezlet fog határozni. Gyámolitásia utalt 
saját hadi özvegyeink és árváink segíté-
séül elvként mondatott ki a készpénzbeli 
segítés lehetőségig való mellőzése, a he-
lyett cipő és ruhanemüek, valamint tüzelő 
anyaghoz való önköltségi áron való jutta-
tást. úgyszintén uborka, illetve zöldség 
termesztő kisebb területeknek haszonbérbe 
vagy feles művelés utján megszerzését 
tüztük ki. A gyámolitás ekként való nyúj-
tása sokkal eredményesebb, mint a kész 
adományozás és itt a mi helyi viszonyaink 
között a megoldás sikeresnek is iátszanék 
abban az esetben, ha közigazgatási ható-
ságaink találnának módot arra, hogy az 
élelmiszerek és a különféle jegyben kötött 
kiosztás alkalmával legalább a csekélyke 
nyugdíjra utalt hadiözvegyek a várakozás, 
ácsorgás időt rabló kellemetlenségei alól 
felmentetnének, esetleg jelvény és egyébb 
látható igazolványok alkalmazásával és 
annak elrendelésével, hogy ezeket az 
özvegyeket a kiosztásoknál mindenkor 
elsőség illeti Ily módon munkát vállal-
hatnának és saját úgy gazdasági mint 
háztartási, gyermeknevelési teendőit is 
sikeresebben oldhatnák meg. Ez iránt 
a városunk hatóságához előterjesztéssel 
éHtink. reméljük lészen íolyamatja. 

Ezen hadsegélyezés céljára a Tanárky 
Bcla alap szolgál, melynek növelésére 
városunk közönsége koszorú megváltás 
cim'en is kezdi ujabban adakozását gya-
korolni. 

Tagjainknak régi óhajtott vágva tel-
jesült, midőn a már meglevő 200 kötet 
könyvhöz a földmivelésügyi miniszter egy 
152 kötetből álló népkönyvtár/ adományo-
zott, azon kívül a legiobb magyar regény-
írók könyveiből az egyesület számlájára 
60 kötetet szereztünk, hogy az olvasni 
vágyó közönségnek igényeit kielégíthessük, 
a könyvek kivétel nélkül vászon kötéssel ; 
vannak ellátva és teljesen díjtalanul áll 
•z olvasó közönség rendelkezésére. 

Könyvtár kiadási nap hetenkent egy-
szer van vasárnap d. u. 2 órától 4 óráig. 

Alapszabályunk 6. §. h) pontja fel-
jogosít bennünket a gazdák szükségletei-
nek beszerzéfére és a nagyban való 
vásárlás előnyeit tagjaink javára és egye-
sületünk felvirágzása érdekében érvénye-
síteni, az árú beszerzés terén a lefolyt 
évben fokozottabb tevékenységet fejtettünk 
ki. beszereztünk répamagot 8068 korona 
értékben. 4000 klg. thanatont, bükkönyt, 
heremagot, kölest, muharmagot, cipőtalpat, 
munkáscipct, korpát, raffiát, különböző 
gazdasági gépeket, mint szecskavágót, 
morzsoló gépeket. tizedes mérlegeket, 
darálót. lókapát ekéket, továbbá kaszákat 
és ehhez szükséges alkatrészeket, kötél 
árukat, istrángot, kötőféket, borjú és marha 
kötelet s rudalló köteleket. — Mindenféle 
kerti vetemény magról gondoskodtunk, 
vetőmagnak szereztünk 2 vaggon eredeti 
árpádhalmi székács búzát Gróf Berthold 
Lipótnétől. tetétlcni nagybirtokostól, vala-
mint a vármegye gazdasági egyesülete 
utján utántermelt székács búzát, összesen 
2100 métermázsát, úgy. hogy 3 évi mű-
ködésünk alatt a székács búzát határunk-
ban a legszélesebb körben elterjesztettük, 
a kedvező termés eredmények, melyeket 
a nemesitett búzával a mostoha termés-
viszonyok dacára is a régi búzával szem-
ben elértünk, határozottan a nemesitelt 
buza javára billenti a mérleget, mert 
holdanként átlagosan 2 mázsa termés 
többletet mutat fel. a rozsdával szembeni 
ellenálló képessége pedig minden várako-
zásunkat felülmúlja 

Az egyesület titkári hivatala állandóan 
figyelemmel kisérte a nemesilett vetőmag 
fejlődését s tapasztalva, hogy a sokfele 
nemesített mag ulán termelt búzában 
mekkora éltéiések észlelhetők, Gróf Berch-
to!(' Lipótnétől fajazonos eredeti típusokat 
szer- tt !7, 19, 2(5fi és l -es típust s ezek 
egs-egy katasztrális hold területen koz-
vetlenül egymás mellett varnak elvetve, 
ho;,> : egvenlö megmunkálás mellett, 

egy azon időben elvetve szemléltető mó-
don állitsa a gazdaközönség elé, akként 
a tipusok közötti külünbségek a azoknak 
talajunkhoz és éghajlatunkhoz való alkal-
mazkodó képessége felől ki-ki közvetlen 
meggyőződést szerezhessen. 

így aztán módunkban lesz a nekünk 
legjobban megfeielő tipust beszerezni és 
elterjeszteni-

A cséplési ídénvre az országos szén-
bizottság utján 1400 mázsa porosz szenet 
bocsátottunk a tagok rendelkezésére. 

junius hó 4-én nagy gyász érte 
egyesületünket, Tanárky Héla vezérőrnagy 
az egyesület diszlagje Nagykőrös város 
díszpolgára, Erdéty hős védője hunyta le 
örökre szemét, a gazdasági egyesület ko-
szorút helyezett a ravatalra ugy Budapesten 
mint a körösi végtisztesség alkalmával s 
testületileg kikísérte utolsó útjára nagy 
halottját. Emlékét, érdemét jegyzőköny-
veink megörókitik. Rá való emlékezésünk 
egyik jeléül az 1916. évtől kezdve hadi 
gondozás céljából létesitett jotékony ala-
punkat. melyet akkor Mollináry alapnak 
neveztünk: „Tanárky Béla segélyalap" 
névre változtattuk át s működését csak 
azóta kezdette meg. 

Gazdasági egyesületünk 1917. május 
hó 1 -éri uj otthonába költözött. Megvette 
B. Tóth Ferenc ügyvezető alelnök IV. 
kerület Mentovich-utcai 345. szám alatti 
házát 50,000 korona vétetár mellett, a 
helyiségeket újonnan festettük, a villanyos 
vezetéket a szükséghez mérten kiterjesz-
tettük s azon kivül minden szükséges házi 
felszereléssel s házi eszközökkel elláttuk 
úgy, hogy az épület fenntartás és felszerelés 
majd 2000 koronába került. 

Folytatjuk. 

URÁNIA. 
1918. február 17-éi vuáriep 

A szikla-
vár. 

Wrama 5 Wronásban. 

l á i t i i k MgT ilá|*r. 

Kecske szabó mes-
ter a kuglizó bajnok 

Vígjáték 3 felvonásban. 

Ugróci úr szerelme 
Kövér ember nem vén 

ember. 

Istentisztelet sorrendje a ref. 
templomban. A ief. templomban ma d. e. 
BUKÓ Józsefjelkész prédikál, d. u. egyházi be-
szedet Szalontay Ferenc mond. 

Mindazok, akik felejthetetler jó 
fiam temetésén megjelentek s az elvisel-
hetetlen csapás alkalmából részvétükkel 
felkerestek, fogadják ezúton hálás köszö-
netünket. Ö\v. S\ücs ístvánnéés gyermekei 

— Rendőrbiztosi állást, mint már 
feleztük folyó hó 24-én tartandó r. tiszt-
újító közgyűlésen választás utján töltik be. 
A tisztujitószék elnökéül az alispán pol-
gármesterünket küldötte ki. A kijelölő 
választmány tagjai lesznek a képviselő-
testület által valasztotl Szalay Lajos és 
Szűcs Ambrus, a tisztujitószék elnöke által 
kiküldött ifj. Beretvás János és Dr. Jalso-
viczky László városi képviselők. A kijelölő 
választmány 24 én délelőtt 10 ó akor tait ja 
meg ülését. 

Ékszer és ezüstpénz Kivitele 
külföldre tilos. Bárminemű ékszer és drá-
gakőnek, tiszta aranynak és ezüstnek, tör-
melékének kivitelét a kormánv megtiltotta. 
Kzután ezüstpéuzt kivinni az országból 
egyáltalán nem szabad. 

Adomaoy a mezőgazdasági özvegyek 
é i árvák segélyezési alapjára. Koivtata.« >z 
előbbi saámhoz. Végösszeg 1 »3.779 korona. 
Papp Ferenc 50 K, Ifj. Beretvás János fXX) 
K, Inócsi Farkas László 500 K. Összesen 
17829 korona. Nagykőrös 1918. február 16. 

A Hangya Fogyasztó és É/-
tékesitó Szövetkezet évi rendes köz-
gyülést ma délelőtt 10 órakor tartja 
a városi szálloda emeleti termében. 

— Esküvő. Benedek György a hely-
beli kereskedő társadalomnak fiatal agilis 
tagja, Benedek József fia a mai nap délután 
3 órakor tartja esküvőjét Kohn Ilonkával, 
özv, Kohn Nátháin* kedves leányával Sze-
rencsét és boldogságot kívánunk. 

Az albérlők é rdekében legujab 
ban megjelenő lakbét rendelet értelmében 
az albérletek felmondási tilalmát a háború 
végéig meghosszabbítják. Albérletet ezen-
túl csak a rendeletben megjelölt fontos 
esetekben lehet felmondani és a felmon-
dás érvényessége felett minden esetben a 
lakbérleti bizottság határoz. 

Adomány. A városunk közigaz-
gatásánál működő dnnokok Irházi Ferenc 
volt kartársuk ravatalára szánt koszorú 
megváltásául 70 K-t adományoztak a hely-
ben felállítandó rokkant katonák munkás-
telepe javara. Az. adományért a varost 
tanács hálás köszönetét nyilvánította. Igaz 
nemeslelküsegre vall a városi dijnokok 
eme cselekedett, amellett, hogy kai társi 
kegveletes érzésüknek méltó » ó d o n kife-
jez ést adtak, a legnemesebb célra fordí-
tották ad»'.»4nvukat. Őszinte elismerés 
illeti őket. 

Az orosz béke hit gyorsan tei-
jedt el városunkban. A szivek hevesebben 
kezdtek dobogni, \ szemek azörömtM ra-
gyogtak, egyik i másiktól kérdezte: hát 
ténvleg örülhetünk, reménykedhetünk » 
békének? Mert hiszen hánvszor hallottuk 
már e szót, hogy bénél Melynek kiejté 
sekoi szinte ndolkodöba estünk, hog\ 
miként is jön a nyugalom viss/.i, hirtelen 
vag\ váiakozási'k után. Mindinkább men 
erősödött I-vnnünk a hit a bók.- J'eltfl, 
szinte boldog söhnjtá sal mondtuk, külö-
nös nyugalommal : végre az első biztos 
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béke köszönt rnpk ! Majd később már 
hálnfohászunk szállt el az általános, teljes 
békéért. 

KATONAI ROVAT 

— Katonai parancsnokság alá tar-
tozó munkások büntetése. Honvédelmi 
miniszteri rendelet szerint a katonai fe-
gyelmi fenyitő hatalom alá taitozó munká-
sokkal szemben az üzemvezetőség a szol-
gálati és munkarendben megállapított 
pénzbírságokat a katonai vezetőkkel egyet-
értően alkalmazhatja, ügy és ugyanazon 
cselekményéit vagy mulasztásért fegvelmi 
és rendbüntetést egvütt nem lehet alkal-
mazni. 

Anyakönyvi Értesítés 

1918. febr. 1-10. 
Elhaltak: 

öxv. Skrenya Istvánné Tuióczki Mária 
rk. 80 éves, Illvés Julianna ref. 22 éves, 
Búz Kálmán ref. 40 éves, Zsiga István 
rk. 08 éves, Jancsó Lajosné Kulini Nagy 
Jolán rk. 60 e v e , Pálíi László rk. 49éves , 
Irházi Fereuc ref. 52 éves Hódi Rozália 
23 napos, Márksz Terézia rk. 17 éves, 
Dóka József rk..3 hónapos, Kelemen János 
rk. 38 éves, özv. Cseri Jánosné Juhász 
Mária rk 63 éves, özv. Bek Sándorné 
Kustár Juliánná ref. 89 éves, özv, Kaszap 
PÍtérne Bődi Lidia ref. 78 éves, S Z Í V Ó S 

Mihály ref. 78 éves. Szűcs Albert ref. 17 
éves. 

Születtek: 
Bíró István és Hegedűs Eizsébetnek 

Mária leánva rk., Habancius László és Tóth 
Máriának Margit leánya ref., Halasi Pál és 
Széles Máriának Rozália leánya rk., Vince 
József és Negyedi Eszternek Sándor fia rk., 
Mészáros György és Hlavati Teréziának 
Terézia leánva rk., Kovács József és Fokti 
Máriának József fia ref., Jana Teréziának 
Ilona leánya rk., K. Szabó Sándor és Bor-
dáss Juliannának Sándor fia rk., Bakó 
László és Bodnár Máriának Sándor fia rk, 
Molnár Péter Pál és Molnár Eszternek 
Péter fia rk., Tóth Lajos és Baranvi Má-
riának Mihály fia r«f. 

Házasságot kötöttek : 
Varga Ferenc Papp Erzsébet ref. 

Holló József Német Rozália rk., Halasi Jó-
zsef Halasi Mária ik., Tóth László Panka 
Rozália rk. 

FOGAK 
fogsorok, arany és platina koronák arany 
os platina hidak, arany lemezes fogsorok, 
tömör arany fogak, arany rágó élű fehér 
fogak, önálló csapos fogak, cement amal-
'í*n, ezüst, arany és platina valamint par-
celán töméseket készít és foghuzásokat 

eszközöl ¡jelenként. 

Péntek, szombat és vasárnap délelőtt 
9 este 6- ig. 

Fővárosi fogtechnikai Nagykőrösi fogmA-
termében I. ker. 154. sz. Nyikos-léle ház 

(csirkepiactér.) 
Nagvl'ecsG hei> 1 í s környékbeli közön-

ség szives pártfogását kérve vagyok 
mely tisztelettel 

i f j . LEDOVICS KÁLMÁN 
állami vizsgázott fogtechnikus,' 

Budapest. József-K'Örut 7 1 - 7 3 . I. e 21 

Hirdetmény 
nyesedékgaly, épület anyagok és egy 

bokor tölgyfa eladására. 
A n a g y e r d ő b e n M i k l a i J á n o s 

e r d ő ő r j á r á s á b a n l e v ő n a g y m e n y -
n y i s é g ü i g e n j ó n y e s e d é k g a l y a 
h e l y s z í n é n február 2 5 - é n f o g n y i l -
v á n o s á r v e r é s e n k é s z p é n z f i z e t é s m e l -
lett e l a d a t n i . Az á r v e r é s d é l e l ő t t 9 
ó r a k o r veszi k e z d e t é t . G y ü l e k e z é s i 
h e l y M i k l a i J á n o s e r d ő ő r l a k á s a . 

T o v á b b á az erdőt iszt i l a k n á l 
l evő m é h e s n e k ía és n á d a n y a g a i 
és u g y a n o t t e g y b o k o r t ö l g y f a , 
v a l a m i n t a n y i l s a t o k i v o l t e r d ő ő r i 
l a k n a k fa, n á d s tb . a n y a g a i s z i n t é n 
a h e l y s z í n é n f e b r u á r 2 7 - é n f o g n a k 
k é s z p é n z fizetés m e l l e t t e l a d a t n i . 
A z á r v e r é s az erdőtiszt i l a k n á l dél-
e lőt t 9 é r a k o r veszi k e z d e t é t s az 
á r v e r é s n e k itt b e v é g z é s e u t á n lesz 
e l a d v a a j e lze t t h á z n a k a n y a g a . — 
G y ü l e k e z é s i h e l y az erdőtiszt i l a k . 

N a g y k ő r ö s , 1 9 1 8 . f e b r u á r h ó 
15 é n . 

Szappanos Sándor o. b . e l n ö k . 

1891 —k. i. 1918. szám. 

Hirdetmény, 
Az országgyűlési képviselők választá-

sáról szóió 1913. evi XIV. tc. a választói 
jogosultsághoz általános feltételül legalább is 
az irni és olvasni tudást kivanja meg azoktól, 
akik legalább 40 korona egyenes állami adóval 
megróva nincsenek. 

Az irni és olvasni tudást az elemi nép-
iskola VI. osztályának, vag> a fenti törvény 
8. §-ában megjelölt — a hatodik osztállyal 
egyenrangú — iskola osztályoknak elvégzé-
sét igazoló bizonyítvánnyal kell igazolni. 

Akiknek ilyen iskolai képzettségük nincs, 
azok az irni, olvasni tudást igazoló állandó 
bizottság előtt vizsgálatot tehetnek és ezen 
vizsgára nálam a folyó évi február hó 24. 
napjának d. e. 12 órájáig akár Írásban, akár 
élőszóval jelentkezhetnek. Az írás-olvasás 
vizsga pedig a f- év február 25-én délelőtt 
9—12 óráig tartatik a polgármesteri hivatal 
melletti tanácsteremben működő bizottság 
előtt. 

A vizsgálat ingyenes. Arra a férfinem-
he'/. tartozó minden 24 évet betöltött magyar 
állampolgár jelentkezhetik, a jelentkezessel 
egyidejűleg a születési anyakönyvi kivonat 
s egyél- — a személyazonosságot igazoló 
okiratok csatolandók s ha a jelentkezőnek 
esetleg iskolai bizonyítványai vannak, azokat 
is csatolja, valamint bejelentendő a lakás 
pon'os megjelölése is. 

Megjegyzem, hogy az irni cs olvatu 
tudásnak bizonyítása mellőzendő azokra nézve, 
— s igy jelentkezniük sem kell — akiknek 
olyan állásuk, vagy foglalkozásuk van, vagy 
volt, amely a törvény által iskola képzettség-
hez. van, vagy volt kötve akkor, amikor az 
illető az állást betöltötte, vagy foglalkozást 
folytatta; tovább , akik valamely magyaror-
szági elemi népiskola nagyedik osztályának 
oikeres elvégzését bizonyítvánnyal, vagy en-
nek hiteles másolatával igazolni tudják, vagy 
arról hogv az Országos Közművelődési Ta-
nács által az iras és olvasas elsajátítása cél-
jából felnő lek sz imára rer.dezi-tt tanfolyamot 
sikeresen elvégezték, eredetiben, vagy hiteles 
másolatban bizonyítványt mutatnak fel; végül 
akik ezidő szerint a országgvülési képviselő 
választók névjegyzékébe lel vannak véve 
mindaddig, nvg jelenlegi jogosultságuk alapi' 
fennáll. 

Nagykőrös, 1918. február 13. 
1 —'Jv Jalsoviczky. pulgá: mester. 

Értesités. 
Van szerencsém a n. é. közön-

ségnek tudomására adni, hogy első-
rendű kemény tüziíára előjegyzéseket 
elfogadok. Bővebb felvilágosítást ár és 
száll ításra vonatkozólag mindenkor a 
piactéri lakásomon nyúj tok . 

Tisztelettel 

Goldberger Dávid. 
Hirdetmény. 

A b o r t e r m e l é s i a d ó f i z e t é s é r e . 

Az 1918. évi I. t. c. értelmében min-
den hektóliter bormust vagy bor után 14 
kor. bortermelési adó fizetendő az 1917. 
évi termés után. Ezen az államot illető adó 
akkor válik esedékessé s akkor fizetendő, 
amikor a termelő a bormustot vagy a bort 
forgalomba hozza, vagy másnak bármilyen 
módon átengedi, vagy saját fogyasztására 
elhasználja. 

Felhívatnak tehát mindazok, akiknek 
1917. évi bortermésük voil vagy van, 
hogy a bortermelési adót hai adéktalanul 
fizessék le a fogyasztási adóhivatalon és 
pedig azok is, akik fogyasztási adójukat 
már lefizették. 

A leszámolás ezután évnegyedenként 
történik. 

Nagykőrös, 1918. február hó 7. 
3-3f 1 fogyasztási adó kezelöség. 

— A „ N a g y k ő r ö s é s V i d é k e u 

egyes számai kaphatók lapunk ki-
adóhivatalában — {Magyar—Frank 
Gyula féle há{) továbbá Ges%ne1 
Jenő könyvkereskedőn:! (piactér), Szé-
kely Pál (vásni utcai). Réczy János 
(gimnázium melletti) kereskedésében 
es a Piacon a: áuisitó fiuknál. 


